
КАРТИНЫ�ИЗЪ�РУССКАГО�БЫТА.

_____

ЕВРЕИ�И�ЦЫГАНЫ.

Еврей,� попавшій� по� тор<овымъ� дAламъ
въ� Лондонъ,� жаловался� на� непомAрную
доро<овизну� тамошнюю� и� сLазалъ,� между
прочимъ,� что� прохворавъ� одну� тольLо
недAлю,� заплатилъ� врачу,� цырульниLу� и
аптеLарю� пятдесятъ� червонныхъ.�—� ТаLъ
сLажи� слава� Бо<у,� что� ты� заболAлъ� въ
ЛондонA,� замAтилъ� дру<ой� Еврей:�—� Въ
ВаршавA� ты� бы� на� эти� день<и� провалялся
Lру<лый�<одъ!

ИсLусный� цырульниLъ� вырвалъ� жиду
зубъ�и�требовалъ� за� это� полтинниLъ.�—� Ой–
ой,�сLазалъ�тотъ,�собираясь�утор<овать� что–
нибудь;�—� прошла<о� <ода� одинъ� очень
хорошій� зубной� леLарь� вырвалъ� мнA� зубъ,
да� не� таLой,� чтобы� сразу,� а� тасLалъ,
тасLалъ� меня� по� всей� LомнатA� изъ� у<ла� въ
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у<олъ,� со� стуломъ,� совсAмъ,� да� ито� взялъ
съ� меня� четвертаLъ;� за� что� же� я� дамъ� тебA
полтинниLъ,� Lо<да� твоя� работа� была
совсAмъ�ле<Lая?

ЛеLарь� велAлъ� больному� еврею� принять
леLарства,� взята<о� для� дешевизны� въ
травяной� лавочLA,� одинъ� золотниLъ,� или
вAсомъ� на� одинъ� червонецъ.� На� бAду� у
жида� червонца� не� случилось,� а� потому� онъ
взялъ,� по� Lурсу,� на� одинъ� червонецъ
серебра�и�мAди�и�по�этому� отвAсилъ� пріемъ.
О�послAдствіяхъ�можно�до<адываться.

На� задахъ� еврейсLой� бани� стоялъ
домишLо,� въ� Lоторомъ� жилъ� пресердитый
нAмецъ,� сапожниLъ.� Онъ� не� разъ� уже
выходилъ� изъ� себя� отъ� справедлива<о
не<одованія,� Lо<да� бывало� LаLой–нибудь
отчаянно–храбрый� жидоLъ,� въ� подражаніе
руссLимъ� Lрестьянамъ,� высLочитъ
распарившись� изъ� бани� и� для� потAхи
начинаетъ� валяться� по� снA<у,� подъ� самыми
оLнами� разобиженна<о� этимъ� сапожниLа,�—
человALа� впрочемъ� почтенна<о� и� Lъ� тому
еще� семейна<о.� Ни� брань,� ни� у<розы,� ни
жалобы� не� унимали� охотниLовъ� до
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холодной� бани� послA� <орячей,� и� нAмецъ,
выведенный� изъ� терпAнья,� рAшился� на
Lрайнюю� мAру:� онъ� объявилъ,� что� будетъ
стрAлять� по� первому� на<лецу� и
безстыдниLу,� Lоторый� станетъ� валяться� у
не<о� подъ� оLнами,� и� въ� острастLу� зарядилъ
пистолетъ� холостымъ� зарядомъ� и� LлюLвой.
Не� уваживъ� у<розы,� одинъ� изъ� <лавныхъ
зачинщиLовъ� и� Lоноводовъ
соблазнительна<о� для� сапожниLа� обычая
высLочилъ� изъ� бани� и� повалился� на
снAжоLъ.� � НAмецъ� схватилъ� пистолетъ� и,
растворивъ� форточLу,� пустилъ� въ� не<о� весь
зарядъ.�Жидъ�заревAлъ�не�своимъ�<олосомъ
и� на� вопросы� сбAжавшихся� изъ� бани
земляLовъ� Lричалъ� одно,� что� онъ� убитъ,
убитъ� пулей� изъ� большо<о� ружья,� чуть� не
изъ� пушLи,� и� что� пуля� засAла� вотъ� здAсь,
<дA� все� облито� Lровью,� т.�е.� LлюLвой.� Въ
толпA� жидовъ� тотчасъ� же� нашелся� опытный
цырульниLъ,� Lоторый,� набAжавъ� с<оряча� и
спAша� подать� помощь,� ухватилъ� въ� LулаLъ
Lожу,� на� томъ� мAстA,� <дA� была� мнимая
Lровь,� натянулъ� сLладLу� и� распоролъ� ее
бритвой� вершLа� на� два,� чтобы� вынуть� пулю.
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Изъ� все<о� это<о� вышла� таLая� суматоха,� что
до� Lонца� вALа� ниLто� не� мо<ъ� распутать,� что
тутъ� сдAлалось,� Lто� былъ� правъ,� а� Lто
виноватъ.

Еврея,� Lоторый� шелъ� по� Lрайно
нужному,� т.�е.� денежному� или� тор<овому
дAлу� черезъ� лAсъ,� засти<ла� ночь.� Думать
было� нече<о,� надо� итти� впередъ;� но� страхъ
усиливался� съ� минуты� на� минуту,� темнAло
все� болAе� и� болAе,� небо� заволаLивало
тучами,� а� еврей� былъ� увAренъ,� что� лAсъ
весь� набитъ� битLомъ� разбойниLами.
Смотритъ:� одинъ� стоитъ� передъ� нимъ�—
вышелъ� съ� боLу� на� доро<у,� и� стоитъ,� даже
видно,� что� у� не<о� дубинLа� на� плечахъ....� Не
дол<о� думавъ,� еврей� рAшается� прибA<нуть
Lъ� хитрости:� «Слушай,� сLазалъ� онъ:�—� не
тронь�меня,�я�тебя�не�боюсь�—� видишь,� насъ
двое:� а� самъ� снялъ� съ� <оловы� мохнатую
шапLу,� надAлъ� ее� на� LулаLъ� и� приподнялъ
вровень� съ� <оловой...� РазбойниLъ� молчитъ,
ни� слова,� и� не� шелохнется,� молчитъ� да
стоџтъ.� Еврей� повторилъ� нAсLольLо� разъ
у<розу� свою,� но� видя,� что� она� не� беретъ,
снялъ� потихоньLу� и� ермолLу� съ� <оловы,
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натLнулъ� ее� на� дру<ой� LулаLъ,� приподнялъ
и� сталъ� увAрять� разбойниLа,� что� теперь� и
вовсе� е<о� не� боится,� потому–что� стоитъ
передъ� нимъ� самъ–третей:� видишь,
повторялъ� онъ:�—� ну� видишь,� <овори� же,
зачAмъ� ты� молчишь�—� видишь,� что� насъ
трехъ?� Ну,� зачAмъ� же� ты� молчишь?� Ко<да
боишься� таLъ� пойди� прочь,� дай� намъ
пройти....� Но� все� это� не� повело� ни� Lчему;
разбойниLъ� молчалъ� упорно,� и� стоялъ� на
одномъ� мAстA,� а� жидъ� самъ–третей� передъ
нимъ;� наLонецъ� стало� свAтать,� и� жидъ,� у
Lотора<о� LолAни� уже� дрожали� дрожалLами
и� зубъ� не� попадалъ� на� зубъ,� вдру<ъ
прищурился,� по<лядAлъ,� перевелъ� духъ,
надAлъ� ермолLу� и� шапLу,� плюнулъ� и
пошелъ:� передъ� нимъ� стоялъ� пень,� или,
лучше� сLазать,� онъ� простоялъ� всю� ночь
передъ� пнемъ� и� съ� нимъ� раз<оваривалъ� и
стращалъ�е<о�шапLой�и�ермолLой.

Часовой,� изъ� жидовъ,� стоявшій� у
артиллерійсLа<о� парLа,� поLинулъ� навремя
честь� и� мAсто� и� пошелъ� <рAться.� При
допросA� впослAдствіи� онъ� отвAчалъ
преспоLойно� и� даже� божился� въ� оправданіе
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свое,� что� ниLто� не� можетъ� унести� пушLу,
что� онъ� самъ� пробовалъ� это� и� нашелъ
рAшительно� невозможнымъ.� Ко<да
оправданіе� это� не� было� принято,� то� онъ
утAшалъ� себя� впослAдствіи,� Lо<да� стаивалъ
на� часахъ,� тAмъ,� что� онъ� зимой� стужу
стережетъ,�а�лAтомъ�зной.

«А� что,� спросилъ� Lто–то� проAзжа<о
еврея–оптиLа,� Lоторый� предла<алъ� разныя
услу<и,� и� между� прочимъ� <оворилъ,� что� съ
нимъ� есть� таLже� лудильщиLъ� и� золотыхъ
дAлъ� мастеръ:�—� а� что,� братъ,� нAтъ� ли� съ
вами� таLо<о� часово<о� мастера,� чтобы� умAлъ
воротниLъ� подцвAтить?�—� Есть,� отвAчалъ
еврей,� и� выLрасилъ,� худо� ли,� хорошо� ли,
воротниLъ.

Еврей–Lорчмарь� съ� большимъ
настояніемъ� предла<алъ� проAзжему� взять� у
не<о� че<о–нибудь� съAстно<о� или
питейна<о.�—� «Выпилъ� бы� я� стаLанъ� пива,
сLазалъ� тотъ:�—� да� я� не� стану� пить� черна<о
пива� ваше<о;� есть� ли� у� васъ� бAлое?»�—
«Есть,� отвAчалъ� тотъ� проворно:� самое
лучшее� полубAлое� есть»...�—� «ПолубAла<о
не�хочу,�Lоли� нAтъ� бAла<о,� то� не� нужно».�—
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«Есть,� есть� и� бAлое,� самое� лучшее»,�—
пошелъ� и� принесъ.� ПроAзжій� налилъ
стаLанъ,� посмотрAлъ� на� жида,� поднялъ
стаLанъ� противъ� свAта� и� спросилъ� е<о
стро<имъ� <олосомъ:�—� что,� это� бAлое� пиво?
Еврей� отвAчалъ� споLойно,� пожимая
плечами:�—�Lрасное.

У� дру<о<о� проAзжа<о,� по� западному
Lраю,� вышелъ� доро<ою� табаLъ,� на� Lоторый
онъ� былъ� таLже� причудливъ,� LаLъ� тотъ� на
пиво,� и� не� Lурилъ� ниLаLо<о� табаLу,� LромA
жуLовсLа<о.� «Есть,� отвAчалъ� фаLторъ
положительно,� несмотря� ни� на� LаLія
сомнAнія� проAзжа<о,� Lоторый� зналъ� доселA
по� опыту,� что� въ� томъ� LраA,� особенно� въ
маленьLихъ� <ородишLахъ,� жуLовсLа<о
табаLу� нAтъ.� Но� еврей� всLорA� воротился,� и
принесъ� Lартузъ,� Lоторый� былъ� уже
распечатанъ� и� часть� обертLи� заворочена;� а
между�тAмъ�половина�<ерба,�сLольLо�то�есть
было� е<о� видно,� Lазалось,� принадлежала
фабриLA� ЖуLова.� ЗнатоLъ,� истощенный
недостатLомъ� табаLу,� поспAшилъ� набить
трубLу� и� затянулся� с<оряча....�—� «Чтљ
это?»� сLазалъ� онъ� и,� схвативъ� Lартузъ,
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отвернулъ� обертLу� и� прочиталъ� подпись
LаLо<о–то� Семенова� или� Степанова.� «Что
это� значитъ»,� всLричалъ� онъ� на� фаLтора:
«развA� это� ЖуLова?»�—� «ЖуLова»,
отвAчалъ� Еврей� съ� непостижимою
на<лостію:� «это� все� равно,� потому–что� это
самый� любимый� е<о� приLащиLъ;� вы� не
знаете?�Онъ�е<о�держитъ�за�сына...»

Цы<анъ,� подсмотрAвшій,� <дA� у� еврея� въ
лавLA� лежитъ� выручLа,� подстере<ъ� таLое
время,� Lо<да� тотъ� былъ� одинъ,� да� и� по
близости� лишнихъ� людей� не� случилось.
Еврей� тотъ� тор<овалъ� всяLой� всячиной,� и
все<о� было� у� не<о� понемно<у.� Цы<анъ
отвAдалъ� пальцемъ� патоLи,� за� что
разумAется� еврей� е<о� выбранилъ,� но� тотъ,
смиряясь� передъ� хозяиномъ,� отсчитываетъ
ему� день<и� и� проситъ� отмAрять� двA� Lварты.
Товаръ� <отовъ;� но� <дAжь� у� цы<ана� посуда?
Онъ� снимаетъ� съ� себя� шляпу� и� <оворитъ:
«лей� сюда!»� Еврей� было� разсмAялся� и
поусомнился,� но� цы<анъ� повторилъ:� «лей,
че<о� боишься?� вAдь� день<и� заплочены!»
ТольLо–что� жидъ� налилъ� полную� шляпу
патоLи� и� отвернулся� за� ложLой,� чтобы
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высLрести� мAрLу,� LаLъ� цы<анъ� съ� размаху
нахлобучилъ� на� не<о� шляпу� съ� патоLой� по
самые� мочLи� ушей,� а� самъ� Lинулся� на
выручLу� и� пустился� съ� нею� бA<омъ� изъ
лавLи.

Жиду�и�цы<ану�случилось�Aхать� верхомъ
по� одному� пути.� Оба� они� были� довольны,
что� нашелся� попутчиLъ,� раз<оворились� и
подружились.� Цы<анъ� предложилъ� еврею
поберечь� лошадей� и� для� это<о� Aхать� имъ
обоимъ� вмAстA,� черезъ� день,� то� на� одной,
то� на� дру<ой;� поLуда� одна� подъ� ними
устанетъ,� таLъ� дру<ая� отдохнетъ.� Еврей
со<ласился,� и� очередь� началась,� разумAется
съ� е<о� же� Lлячи.� Цы<анъ� сAлъ� впереди,
жида� посадилъ� на� забедры,� а� самъ� сталъ� по
немно<у� подви<аться� назадъ.� Жидъ� дол<о
примащивался,� LрAпился� и� держался� LаLъ
мо<ъ,� наLонецъ� пощупалъ� позадь� себя
руLой,� Lо<да� ужь� почувствовалъ,� что� сталъ
съAзжать,�и�поймавъ�вплоть�за�спиной�своей
хвостъ� лошади,� о<лянулся� и� въ� испу<A
заLричалъ:�«товарищъ,�<ляди,�Lобыла�вся!!»

ПроAхавъ� день� этотъ� Lой–LаLъ,� жидъ
нашелъ� однаLо� же� таLую� Aзду� невы<одною
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для� себя,� а� потому� на� дру<ой� день,� Lо<да
очередь� дошла� до� цы<ансLой� Lлячи,� онъ
поневолA� отъ� нея� отLазался;� противу� че<о
товарищъ� е<о� и� не� спорилъ,� сLазавъ:� «это
Lто� LаLъ� любитъ;� пожалуй,� поAдемъ
одиночLой.»

ПопутчиLамъ� досталось� ночевать� въ
полA,� чтобы� не� платить� за� постой� да� за
Lормъ.� «Лошадей� надо� стеречь»,� сLазалъ
цы<анъ:�—� «а� то� неровно� уведутъ,� либо
волLи� съAдятъ;� постере<и� ты� одну� ночь,� я
отдохну,� а� на� ту� ночь� я� буду� стеречь.»�—
«Ладно.»� Жидъ� простоялъ� на� часахъ� до
само<о� свAту� и� тольLо� подходилъ� ино<да� Lъ
цы<ану,� услышавъ� издали� храпъ� е<о,
посмотрAть� на� не<о� да� позавидовать,� LаLъ
онъ� сладLо� спитъ.� Пора� Aхать;� жидъ
похвалился� исправностію� своею,� божился,
что� не� смыLалъ� <лаза� и� былъ� очень
доволенъ,� Lо<да� цы<анъ,� тороватый� въ
таLомъ�случаA�на�похвалу,�подтвердилъ,�что
жидъ� точно� мастеръ� это<о� дAла� и� пасъ
Lоней� хорошо.� На� слAдующую� ночь� еврей
<отовился� отдохнуть� и,� стреноживъ� лошадь
свою,� пустилъ� ее,� а� самъ� сталъ
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примащиваться.� Но� Lъ� удивленію� своему
онъ� видитъ,� что� цы<анъ� мостится� тутъ� же,
подлA.� «Чтожь� ты»,� всLричалъ� онъ:�—
«развA� забылъ?»�—� «А� чтљ?»�—� «КаLъ� что!
теперь� твоя� очередь� пасти� Lоней!»�—� «Да
вAдь� у� меня� вороная� лошадь»,� отвAчалъ
споLойно� цы<анъ:�—� «а� ночь� темна,� таLъ� ее
ниLто� не� увидитъ;� у� тебя� бAлая,� таLъ� ты� и
бере<и�свою».

Еврей� Ааронъ� Гейманъ� Lрестился,� но
настаивалъ�при� этомъ,� чтобы� е<о� назвали� не
иначе,�LаLъ�АлеLсандромъ,� либо� АлеLсAемъ
Гри<орьевымъ.� ВсA� убAжденія,� что–де
отчество� надо� придать� тебA� по� Lрестному
отцу�и�проч.,�не� помо<али,� и� еврей� настоялъ
на� своемъ.� ОLазалось,� что� у� не<о� была
старая� печать,� съ� буLвами� А.�Г.,� и� что� онъ
желалъ� зберечь� ее� и� впредь� для
употребленія.

ЖидёноLъ� сидя� на� печи� дол<о� пищалъ:
мама,� Aсть� хочу!� ЕврейLа� моталась� взадъ� и
впередъ,� не� обращая� вниманія� на� писLъ
этотъ,� но� наLонецъ� обратилась� Lъ� ребенLу
съ� увAщеваніемъ,� чтобы� онъ� подождалъ;
Lо<да–де� придетъ� шабашъ�—� то� есть
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суббота�—� то� будетъ� все<о� мно<о;� то<да
будетъ� юшLа� (супъ),� будутъ� лапшердаLи
(лапша),� Lу<ли� (печенье)� и� проч.�—
Пришелъ� и� шабашъ,� дAтямъ� роздали� съ
утра� завтраLъ� съ� присмачкой,� то� есть� съ
<оловLой� чесноLу.� Одинъ� изъ� нихъ� съAлъ
присмачLу� эту� и� сидя� съ� ломтемъ� хлAба
пропищалъ� плачевнымъ� напAвомъ,� разъ
двадцать� сряду;� мамме,� присмачке....
наLонецъ� выведенная� изъ� терпAнія� жидовLа
обратилась� Lъ� неу<омонному� ребенLу,
топнула,�заLричала�цыцъ �и�прибавила:�развA
я� Радзивилъ,� что� я� буду� тебA� давать� по
десяти�присмачеLъ�на�утро?

Цы<анъ� пріAхалъ� въ� деревню� на� парA� и,
по� обычаю� цы<ансLому,� тотчасъ� же
пустился� на� мAну.� ПромAнявъ� одну� лошадь
и� взявъ,� разумAется,� придачи,� онъ� уAхалъ.
ВслAдъ� за� тAмъ� наAхали� два� жида,� въ
по<оню� за� цы<аномъ:� одинъ� изъ� нихъ
Lоритъ� и� стращаетъ� дру<о<о,� Lоторый� во
всемъ� винится� и� проситъ� пощады:� дAло� въ
томъ,�что�одинъ�изъ�жидовъ�этихъ� будто� бы
таLже� вымAнялъ� у� цы<ана� лошадь,� Lоторая
оLазалась� Lраденою� и� принадлежащею
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дру<ому� еврею.� ПоLупщиLъ� и� самъ� не� радъ
барышамъ�своимъ�и� проситъ� земляLа� свое<о
тольLо� объ� одномъ:� Бо<ъ� съ� тобою,� возьми
и� лошадь,� тольLо� отпусти� меня,� не� вводи� въ
таLое� дAло,� <дA� можно� пропасть� совсAмъ.
Глядя� на� это,� Lрестьянинъ,� Lоторый� таLже
вымAнялъ� у� цы<ана� лошадь,� LрAпLо
испу<ался� и� не� зналъ� LаLъ� быть,� тAмъ
болAе,� что� у� еврея,� по� разсLазамъ� е<о,
уLрали� пару� лошадей.� Прочіе� Lрестьяне,
изъ� участія� Lъ� своему� брату,� не� утерпAли,
чтобы� не� спросить� � еврея� о� масти� и
примAтахъ� дру<ой� лошади,� и� всLорA
убAдились,� что� не� ошибаются� въ� своемъ
опасеніи.� Но� еврей,� Lоторый� очень� хорошо
зналъ,� у� Lо<о� во� дворA� цы<ансLая� Lляча,
ждалъ� тольLо� случая,� чтобы� придраться� Lъ
чему–нибудь,� а� потому� и� придрался� Lъ
этому� распросу,� пошелъ� Lъ� управляющему
и� требовалъ,� чтобы� отдали� лошадь� е<о,� за
Lоторою–де� онъ� и� поAхалъ� въ� по<оню.
Разобравъ� дAло� и� разсудивъ,� что� при
таLихъ� обстоятельствахъ,� при� видимыхъ
улиLахъ,� связываться� съ� жидомъ� вовсе� не
вы<одно,� управляющій� приLазалъ� тотчасъ
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же� отдать� лошадь.� Пошли;� бAдный
Lрестьянинъ� выходилъ� изъ� себя,� проLлиная
и�жида�и�цы<ана,�но�дAлать�нече<о�—� вывелъ
лошадь.� Жаль� ему� однаLо� же� разставаться
съ� нею,� особенно� безъ� мо<арычей,
Lоторыхъ� жидъ� не� даетъ;� «таLъ� отдай� же
мнA� по� Lрайности� пятиалтынный� мой»,
сLазалъ� онъ:�—� «за� проLормъ,� за� мAру
овса!»�—� И� это<о� не� даетъ� жидъ.�—� «Ну,
таLъ� пойдемъ� же� опять� Lъ� управляющему»,
сLазалъ� мужиLъ� рAшительно,� махнувъ
руLой:�—�«чтљ�будетъ,� то� будетъ».� Пришли:
управляющій�заLричалъ�было�на�мужиLа,�но
этотъ� таLъ� удачно� умAлъ� представить� все
сомнительное� и� подозрительное� въ
происшествіи� этомъ,� что� управляющій
призадумался.� Бо<ъ� е<о� знаетъ,� Lто� онъ
таLовъ,� еврей� этотъ,� отLуда� и� чAмъ
промышляетъ;� ни� записLи� не� принесъ� съ
собою� отъ� <ороднича<о� или� дру<о<о
начальства,� ни� свидAтелей� нAтъ,� LромA
жида,� таLо<ожь� мошенниLа,� LаLъ� онъ
самъ...� Управляющій� сталъ� распрашивать
еврея,�усомнился�и�велAлъ� ему� обождать� въ
LонторA,� а� товарища� послать� въ� <ородъ� со
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старостой,� для� справоLъ.� Еврей� поневолA
со<ласился,� но� потомъ� хотAлъ� бAжать;� тоже
попытался�сдAлать�доро<ою� и� товарищъ� е<о;
но� ихъ� поймали� обоихъ,� и� оLазалось,� что
они� давно� уже� разъAзжаютъ� съ� цы<аномъ
по� тремъ� <уберніямъ,� промышляя� очень
вы<однымъ� ремесломъ:� тотъ� Aдетъ� впередъ,
мAняетъ� и� продаетъ� лошадей,� а� они� Aдутъ
за�нимъ�и�отбираютъ�ихъ.

Жиды� и� цы<аны,� наводнявшіе� ю<ъ� и
западъ� Россіи,� и� безпрерывно� сталLиваясь
на� этомъ� пространствA,� ниLо<да� не� мо<ли
быть� дру<ъ� Lо� дру<у� равнодушны,� а� между
ними� все<да� смAнялась� вражда� и� тAсная
дружба,� любовь� и� ненависть.� ВсяLа<о� жида
можно� раздражить� похвалою� цы<ану,
всяLа<о� цы<ана� можно� утAшить� забавными
разсLазами� о� жидахъ.� Живучи� постоянно
насчетъ� дру<ихъ,� племена� эти� смотрятъ
все<да� съ� завистію� дру<ъ� на� дру<а,� LаLъ–
будто� опасаясь,� что� мошенничество� одно<о
отобьетъ� наLонецъ� довAренность� Lъ
дру<ому,� что� опытъ� надоумитъ
ле<LовAрныхъ� и� сLоро� ни–Lо<о� будетъ
надувать.� Кажется,� что� опасеніе� это� не



К А РТИНЫ�ИЗЪ�РУССК А ГО�БЫТА
ЕВРЕИ�И�ЦЫГА НЫ 1 6

основательно.� И� цы<анъ� и� жидъ
довольствуются� малымъ,� обыLновенно� не
знаютъ� наLанунA,� что� будутъ� завтра� Aсть,
то� есть� Lому� придется� Lормить� ихъ,� но
сLольLо� дней� у� Бо<а,� стольLо� и� дураLовъ.
Зато� еврей� не� рAдLо� бо<атAетъ,� потому–что
онъ� предпріимчивъ,� пройдошливъ,
предпріятія� и� обороты� е<о� дAлаются� ширA,
по� мAрA� средствъ;� цы<анъ� навсе<да
осужденъ,� по� нашимъ� понятіямъ,� Lъ
нищенству,� хотя� онъ� и� считаетъ� себя
бо<атымъ,� Lо<да� у� не<о� заведутся� новые
сапо<и.� Цы<анъ� ниLо<да� не� пося<аетъ� далAе,
LаLъ�на�насущное;� жидъ� любитъ� просторъ� и
довольство� и,� дости<нувъ� это<о,� не� рAдLо
бываетъ� тороватъ.� У� жида� есть� убAжденія,
онъ� бываетъ� упоренъ� и� непомAрно� стоеLъ,
выноситъ� мно<о,� если� дAло� Lоснется� это<о
предмета,� цы<анъ� бываетъ� <ораздо� мя<че,
отстаивать�себя� не� любитъ� и� со<лашается� на
все,� лишь� бы� ему� было� что� поAсть� завтра:
далAе� онъ� не� расчитываетъ.� У� обоихъ� нAтъ
свое<о� отечества,� оба� живутъ� тамъ,� <дA
живутъ� дру<іе� люди,� потому–что� живутъ
насчетъ� ихъ;� но� у� цы<ана� есть� сильная
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привязанность� Lъ� родному� Lраю,� онъ� въ
Lочевой� жизни� своей� часто� въ� не<о
возвращается� и� радуется� этому;� еврей� это<о
чувства,� повидимому,� не� знаетъ� вовсе,� по
Lрайней–мAрA� оно� вполнA� за<лушается
Lорыстью:� у� еврея� отчизна� тамъ,� <дA� онъ
привился� и� прижился.� НаLонецъ,� еврей
фанатиLъ�въ�вAрA�своей,�а� у� цы<ана� ея� нAтъ
вовсA;� одинъ� живетъ� въ� <рядущемъ,
считаеть�себя�избранниLомъ�Божіимъ,�чаетъ
дости<нуть� современемъ,� по� минованіи
исLуса,� все<о� то<о,� че<о� у� не<о� � нынA� нAтъ,
даже� обAтованной� отчизны,�—� и� надежда,
увAренность� въ� этомъ� живетъ� въ� немъ� если
не� для� себя,� то� для� потомства� свое<о;
дру<ой,�напротивъ,�не�получивъ�по� преданію
ниLаLой�вAры,�ниLаLо<о� утAшенія� и� обAтовъ
для� будущности,� живетъ� все<да� тольLо
сег одня� и� <отовитъ,� со� стоичесLим
равнодушіемъ� и� беззаботностію,� потомству
своему,� о� Lоторомъ� мало� думаетъ,� ту� же
участь.� У� цы<ана� всяLому� преобразованію� и
улучшенію� положенія� е<о� противится� плоть,
у� еврея�—� духъ;� у� перва<о� въ� дAлA� этомъ
принимается,� LромA� плоти,� нравъ� и� обычай
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нALоторое� участіе,�—� у� второ<о,� болAе
все<о,� свойства� умственныя:� тамъ� сердце,
здAсь�<олова.

В.ДАЛЬ
_____
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